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מִזְמ֖וֹר1
เพลงสดดุี
H4210

לְדָוִד֣
ของ–ดาวดิ
H1732

יר׃ לְהַזְכִּֽ
เพื่อ–ระลึก
H2142

הוָ֗ה יְֽ
ขา้แต่–พระยาหเ์วห์
H3068

אַל־
ขออยา่
H0408

בְּקֶצְפְּךָ֥
ใน–พระพโิรธ–ของ–พระองค์

תוֹכִיחֵנִ֑י
ทรงตำาหนิ–ขา้พเจา้
H3198

וּֽבַחֲמָתְךָ֥
และ–ใน–ความเดือดดาล–ของ–พระองค์
H2534

נִי׃ תְיַסְּרֵֽ
ทรงลงโทษ–ขา้พเจา้
H3256

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขออยา่ทรงขนาบขา้พระองค์ในความกริว้ของพระองค์ 
ทัง้ขออยา่ทรงตีสอนขา้พระองค์ในพระพโิรธอันรอ้นแรงของพระองค์

י־2 כִּֽ
เพราะ

חִצֶּ֭יךָ
ลกูศร–ของ–พระองค์
H2671

נִחֲ֣תוּ
ปักลึก
H5181

י בִ֑
ใน–ขา้พเจา้

וַתִּנְחַ֖ת
และ–ทรงกด
H5181

עָלַי֣
บน–ขา้พเจา้

ךָ׃ יָדֶֽ
พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

เพราะบรรดาลกูธนูของพระองค์เสยีบลึกในตัวขา้พระองค์ และพระหตัถ์ของพระองค์กดขา้พระองค์อยา่งรุนแรง

אֵין־3
ไม–่มี
H0369

ם מְתֹ֣
สว่นดี
H4974

בְשָׂרִי בִּ֭
ใน–เนื้อหนัง–ขา้พเจา้
H1320

מִפְּנֵי֣
เพราะ
H6440

זַעְמֶךָ֑
พระพโิรธ–ของ–พระองค์
H2195

אֵין־
ไม–่มี
H0369

שָׁל֥וֹם
สนัติสขุ
H7965

י עֲצָמַ֗ בַּ֝
ใน–กระดกู–ขา้พเจา้
H6106

מִפְּנֵי֥
เพราะ
H6440

י׃ חַטָּאתִֽ
บาป–ขา้พเจา้

ไมม่คีวามปกติในเนื้อหนังของขา้พระองค์เพราะเหตพุระพโิรธของพระองค์ 
ทัง้ไมม่กีารพกัผอ่นเลยในบรรดากระดกูของขา้พระองค์เพราะเหตบุาปของขา้พระองค์

י4 כִּ֣
เพราะ

עֲ֭וֹנֹתַי
ความชัว่–ขา้พเจา้
H5771

עָבְר֣וּ
ท่วมเหนือ

י ראֹשִׁ֑
ศีรษะ–ขา้พเจา้

א כְּמַשָּׂ֥
เหมอืน–ภาระ

ד בֵ֗ כָ֝
หนัก
H3515

יִכְבְּד֥וּ
หนักเกิน
H3513

נִּי׃ מִמֶּֽ
กวา่–ขา้พเจา้

เพราะความชัว่ชา้ทัง้หลายของขา้พระองค์ท่วมศีรษะของขา้พระองค์ เหมอืนอยา่งภาระหนักพวกมนัหนักเกินไปสำาหรบัขา้พระองค์

ישׁו5ּ הִבְאִ֣
เน่าเหมน็
H0887

נָמַ֭קּוּ
หนองไหล
H4743

חַבּוּרֹתָ֑י
บาดแผล–ขา้พเจา้
H2250

י פְּנֵ֗ מִ֝
เพราะ
H6440

י׃ אִוַּלְתִּֽ
ความโง่เขลา–ขา้พเจา้
H0200

บรรดาบาดแผลของขา้พระองค์เหมน็และเป่ือยเน่าเพราะเหตคุวามโง่เขลาของขา้พระองค์

נַעֲוֵי֣תִי6
ขา้พเจา้–ค้อมลง

תִי שַׁחֹ֣
ก้มต่ำา
H7817

עַד־
ยิง่
H5704

ד מְאֹ֑
นัก
H3966

כָּל־
ตลอด
H3605

יּ֗וֹם הַ֝
วนั
H3117

ר קֹדֵ֥
โศกเศรา้
H6937

כְתִּי׃ הִלָּֽ
ขา้พเจา้–เดิน
H1980

ขา้พระองค์หนักใจ ขา้พระองค์น้อมตัวลงอยา่งมาก ขา้พระองค์ไปด้วยความเศรา้โศกวนัยงัค่ำา

י־7 כִּֽ
เพราะ

כְסָ֭לַי
สขีา้ง–ขา้พเจา้
H3689

מָלְא֣וּ
เต็มไปด้วย
H4390

נִקְלֶה֑
ความรอ้นผา่ว
H7033

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

ם תֹ֗ מְ֝
สว่นดี
H4974

י׃ בִּבְשָׂרִֽ
ใน–เนื้อหนัง–ขา้พเจา้
H1320

เพราะบัน้เอวของขา้พระองค์เต็มไปด้วยโรคท่ีน่ารงัเกียจ และไมม่คีวามปกติในเนื้อหนังของขา้พระองค์
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נְפוּג֣וֹתִי8
ขา้พเจา้–ชา
H6313

יתִי וְנִדְכֵּ֣
และ–แหลกสลาย
H1794

עַד־
ยิง่
H5704

ד מְאֹ֑
นัก
H3966

גְתִּי אַ֗ שָׁ֝
ขา้พเจา้–คร่ำาครวญ
H7580

נַּהֲמַ֥ת מִֽ
จาก–ความเจบ็ปวด
H5100

י׃ לִבִּֽ
แหง่–ใจ–ขา้พเจา้

ขา้พระองค์อ่อนกำาลังและปวดรา้วยิง่นัก ขา้พระองค์ได้ครวญครางเพราะเหตคุวามไมส่งบแหง่ใจของขา้พระองค์

דֹנָי9 אֽ‍ֲ
ขา้แต่–องค์เจา้นาย
H0136

נֶגְדְּךָ֥
ต่อ–พระพกัตร–์พระองค์
H5048

כָל־
ทกุ
H3605

י תַּאֲוָתִ֑
ความปรารถนา–ขา้พเจา้
H8378

י וְאַ֝נְחָתִ֗
และ–เสยีงถอนหายใจ–ขา้พเจา้
H0585

מִמְּךָ֥
จาก–พระองค์

לאֹ־
ไม่
H3808

רָה׃ נִסְתָּֽ
ถกู–ซอ่น
H5641

ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ความปรารถนาทัง้สิน้ของขา้พระองค์อยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์ 
และการคร่ำาครวญของขา้พระองค์ก็ไมถ่กูปิดบงัไวจ้ากพระองค์

י10 לִבִּ֣
ใจ–ขา้พเจา้

סְחַ֭רְחַר
เต้นรวั
H5503

עֲזָבַנִ֣י
กำาลัง–ท้ิง

י כֹחִ֑
ขา้พเจา้

וְֽאוֹר־
แม–้แสงสวา่ง–แหง่
H0216

עֵינַי֥
ตา–ขา้พเจา้

גַּם־
แม้
H1571

ם הֵ֝֗
มนั
H1992

אֵי֣ן
ไม–่อยู่
H0369

י׃ אִתִּֽ
กับ–ขา้พเจา้
H0854

ใจของขา้พระองค์สัน่ระรกิ กำาลังของขา้พระองค์หมดไป สำาหรบัความสวา่งแหง่นัยน์ตาของขา้พระองค์ มนัก็สญูไปจากขา้พระองค์เสยีแล้วด้วย

י 11 הֲבַ֨ ׀אֹֽ
ผูร้กั–ขา้พเจา้
H0157

י וְרֵעַ֗
และ–มติรสหาย–ขา้พเจา้
H7453

מִנֶּ֣גֶד
หา่งจาก
H5048

נִגְעִי֣
โรคภัย–ขา้พเจา้
H5061

דוּ יַעֲמֹ֑
พวกเขา–ยนื
H5975

י וּקְ֝רוֹבַ֗
และ–ญาติ–ขา้พเจา้
H7138

ק מֵרָחֹ֥
หา่งไกล
H7350

דוּ׃ עָמָֽ
ยนือยู่
H5975

เหล่าคนรกัของขา้พระองค์และพวกมติรสหายของขา้พระองค์ยนือยูห่า่งไกลจากความทกุขใ์จของขา้พระองค์ 
และบรรดาญาติของขา้พระองค์ยนือยูแ่ต่ไกล

׀וַיְנַקְשׁ֤וּ 12
และ–วางบว่ง
H5367

י מְבַקְשֵׁ֬
ผูแ้สวงหา
H1245

י נַפְשִׁ֗
ชวีติ–ขา้พเจา้
H5315

י וְדֹרְשֵׁ֣
และ–ผูห้า
H1875

עָתִי רָ֭
ความรา้ย–ขา้พเจา้

דִּבְּר֣וּ
พูด
H1696

הַוּ֑וֹת
ความพนิาศ
H1942

וּמִ֝רְמ֗וֹת
และ–เล่หล์วง
H4820

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּ֥וֹם
วนั
H3117

יֶהְגּֽוּ׃
พวกเขา–ครุน่คิด
H1897

คนทัง้หลายท่ีแสวงหาชวีติของขา้พระองค์ได้วางกับดักไวส้ำาหรบัขา้พระองค์ด้วย 
และบรรดาคนท่ีเสาะหาท่ีจะทำารา้ยขา้พระองค์ก็พูดเป็นอุบายต่าง ๆ และรำาพงึถึงเรื่องหลอกลวงต่าง ๆ อยูว่นัยงัค่ำา

וַאֲנִי13֣
และ–ขา้พเจา้
H0589

כְחֵ֭רֵשׁ
เหมอืน–คนหหูนวก
H2795

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

אֶשְׁמָע֑
ได้ยนิ
H8085

ם וּכְ֝אִלֵּ֗
และ–เหมอืน–คนใบ้
H0483

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִפְתַּח־
เปิด

יו׃ פִּֽ
ปาก–ของตน
H6310

แต่ขา้พระองค์เหมอืนอยา่งคนหหูนวกก็ไมไ่ด้ยนิ และขา้พระองค์เป็นเหมอืนคนใบท่ี้ไมอ้่าปากของตน

י14 וָאֱהִ֗
และ–ขา้พเจา้–เป็น
H1961

כְּ֭אִישׁ
เหมอืน–คน
H0376

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

שֹׁמֵעַ֑
ได้ยนิ
H8085

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

יו פִ֗ בְּ֝
ใน–ปาก–ของเขา
H6310

תּוֹכָחֽוֹת׃
คำาตอบโต้

ดังนัน้ ขา้พระองค์จงึเป็นเหมอืนคนท่ีไมไ่ด้ยนิ และในปากของเขาไมม่กีารตำาหนิติเตียนใด ๆ

י־15 כִּֽ
เพราะ

לְךָ֣
ใน–พระองค์

יְהוָה֣
ขา้แต่–พระยาหเ์วห์
H3068

הוֹחָלְ֑תִּי
ขา้พเจา้–รอคอย
H3176

ה אַתָּ֥
พระองค์

עֲנֶ֗ה תַ֝
จะ–ทรงตอบ

אֲדֹנָי֥
ขา้แต่–องค์เจา้นาย
H0136

י׃ אֱלֹהָֽ
พระเจา้–ขา้พเจา้
H0430
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โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เพราะขา้พระองค์หวงัใจในพระองค์ พระองค์จะทรงสดับฟงั โอ ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของขา้พระองค์

י־16 כִּֽ
เพราะ

אָמַ֭רְתִּי
ขา้พเจา้–กล่าว
H0559

פֶּן־
เกรงวา่
H6435

יִשְׂמְחוּ־
พวกเขา–จะชื่นชมยนิดี
H8055

לִ֑י
เหนือ–ขา้พเจา้

בְּמ֥וֹט
เมื่อ–เท้า
H4131

י גְלִ֗ רַ֝
ขา้พเจา้
H7272

עָלַ֥י
ต่อ–ขา้พเจา้

ילוּ׃ הִגְדִּֽ
พวกเขา–โอ้อวด
H1431

เพราะขา้พระองค์ได้ทลูแล้ววา่ �โปรดสดับฟงัขา้พระองค์เถิด เกรงวา่มฉิะนัน้ พวกเขาจะเปรมปรดีิ์เหนือขา้พระองค์ เมื่อเท้าขา้พระองค์พลาดไป 
พวกเขาโอ้อวดตัวเองต่อสูข้า้พระองค์�

י־17 כִּֽ
เพราะ

אֲ֭נִי
ขา้พเจา้
H0589

לְצֶלַ֣ע
ใกล้–จะ
H6761

נָכ֑וֹן
ล้ม

י וּמַכְאוֹבִ֖
และ–ความเจบ็ปวด–ขา้พเจา้
H4341

י נֶגְדִּ֣
อยู–่ตรงหน้า–ขา้พเจา้
H5048

יד׃ תָמִֽ
เสมอ
H8548

เพราะขา้พระองค์จวนจะล้มลงแล้ว และความเศรา้โศกของขา้พระองค์อยูต่่อหน้าขา้พระองค์เสมอ

י־18 כִּֽ
เพราะ

עֲוֹנִ֥י
ความชัว่–ขา้พเจา้
H5771

אַגִּ֑יד
ขา้พเจา้–จะสารภาพ
H5046

ג דְאַ֗ אֶ֝
ขา้พเจา้–เป็นทกุข์
H1672

י׃ חַטָּאתִֽ מֵֽ
จาก–บาป–ขา้พเจา้

เพราะขา้พระองค์จะเปิดเผยความชัว่ชา้ของขา้พระองค์ ขา้พระองค์จะเสยีใจเนื่องด้วยบาปของขา้พระองค์

אֹיְבַי19 וְֽ֭
แต่–ศัตรู–ขา้พเจา้
H0341

חַיִּ֣ים
มชีวีติ

עָצֵמ֑וּ
แขง็แกรง่

וְרַבּ֖וּ
และ–มากมาย
H7231

שֹׂנְאַי֣
ผูเ้กลียดชงั–ขา้พเจา้
H8130

ׁקֶר׃ שָֽ
อยา่ง–เท็จ
H8267

แต่บรรดาศัตรูของขา้พระองค์ก็วอ่งไวและพวกเขาแขง็แรง และคนทัง้หลายท่ีเกลียดชงัขา้พระองค์อยา่งไรเ้หตก็ุทวมีากขึ้น

וּמְשַׁלְּמֵי20֣
และ–ผูต้อบแทน

עָה רָ֭
ความรา้ย

חַת תַּ֣
แทน
H8478

טוֹבָה֑
ความดี

יִשְׂ֝טְנ֗וּנִי
เป็นปฏิปักษ์–ต่อ–ขา้พเจา้
H7853

חַת תַּ֣
แทน
H8478

]רדופי־[
[ผูไ้ล่ตาม–ขา้พเจา้]
H7291

דְפִי־( )רָֽ
(ผูไ้ล่ตาม–ขา้พเจา้)
H7291

טֽוֹב׃
ความดี

คนเหล่านัน้ท่ีกระทำาสิง่ชัว่รา้ยตอบแทนความดีเป็นพวกปฏิปักษ์ของขา้พระองค์ เพราะขา้พระองค์ติดตามสิง่ท่ีเป็นความดี

אַל־21
ขออยา่
H0408

נִי עַזְבֵ֥ תַּֽ
ทรงทอดท้ิง–ขา้พเจา้

יְהוָה֑
ขา้แต่–พระยาหเ์วห์
H3068

י לֹהַ֗ אֱ֝
พระเจา้–ขา้พเจา้
H0430

אַל־
ขออยา่
H0408

ק תִּרְחַ֥
ทรงอยู–่หา่งไกล
H7368

נִּי׃ מִמֶּֽ
จาก–ขา้พเจา้

ขออยา่ทรงทอดท้ิงขา้พระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์โอ ขา้แต่พระเจา้ของขา้พระองค์ ขออยา่ทรงอยูห่า่งไกลจากขา้พระองค์

ח֥וּשָׁה22
ขอทรงรบี

י לְעֶזְרָתִ֑
เพื่อ–ชว่ย–ขา้พเจา้
H5833

י דֹנָ֗ אֲ֝
ขา้แต่–องค์เจา้นาย
H0136

י׃ תְּשׁוּעָתִֽ
ความรอด–ขา้พเจา้
H8668

ขอทรงรบีมาชว่ยขา้พระองค์เถิด โอ ขา้แต่องค์พระผูเ้ป็นเจา้ ความรอดของขา้พระองค์

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/4131.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6761.htm
https://biblehub.com/hebrew/4341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/1672.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7231.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/5833.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/8668.htm

